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3212 18th Ave S, Minneapolis, MN 55407
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Dear friends,

As promised last November, this newsletter is dedicated to our dear friend Olga Isaakovna
Fleshler, who passed away November 2, 2020 from complications connected to the Covid-19
virus. She is dearly missed by so many. Here we include testimony and stories from some of
her Russian friends and admirers and one American, Prof. Paul Best, former Siberian Bridges
board member and longtime collaborator and friend of Olga Isaakovna.

Therefore, for this special edition of our newsletter, this cover letter will contain our news
updates, numbering two. As you know, much of our work is for the children in the Children’s
Center “Unity” in Petrovsk-Zabaikalsky, and support for Michael and Irina Shipley’s work with
young people living in and leaving Children’s Centers near Chita.

Two circumstances have reminded us at Siberian Bridges how
important that work is. The first is about a young man named
Anton Yudin who has been mentored by the Shipleys. Anton, [
thanks to their steady and longterm guidance and support over &
many years (and a quick grant from us to get him to an
essential training session), recently was accepted to and
receives a full scholarship in a top-rated IT educational
institution in Kazan. He is doing very well there. Given his
background and the obstacles that he has had to overcome,
this is an enormous accomplishment already. He now has a
much greater chance at a normal life.

The other circumstance is more problematic. In the past the
government was watchful about how state institutions,
including Children’s Centers, got their money and support, and
outside help was often suspect. However, in the last 10 years,
the government has dramatically changed course regarding Children’s Centers, now aiming
toward much more foster care and adoption. Connected to this, monies for these institutions

Anton Yudin Hmoy FOoun
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has been greatly reduced, including in the area of medical assistance. Suddenly, they are
required to fundraise for their a large chunk of their operating funds.

Against that background, the Center recently applied, at our recommendation, for assistance
from the Eurasia Foundation, the US Government funded organization, for a comprehensive
health project, but we later learned they were ineligible for US government funds being a
Russian state institution. They are, nevertheless, going forward with this ambitious project,
seeking other funding.

A part of that project was to build a sickroom facility. This is where we come in. The Children’s
Center asked us directly for that funding, and this month we voted to underwrite that facility
with your donations.

It turns out that Siberian Bridges and the Academy of Health, a large private multi-clinic in

Chita, are the two largest non-governmental supporters of the Center. Across our 11 year

relationship with the Children’s Center we have become extremely important to it, and that
means that you, our supporters, are a critical to the Center, too.

All of this wonderful responsibility and commitment originates from Olga Isaakovna, who got
Siberian Bridges involved with the Children’s Center in Petrovsk in the first place and nurtured
(pushed! cajoled!) that relationship up until her untimely passing. We bless her memory, we
bless this opportunity to be useful, and we bless you and your support on behalf of the
children at the Center as well as those young men and women mentored by Irina and Michael
Shipley.

Sincerely,

Chucl RIehuz

Chuck Ritchie, Siberian Bridges Chair

Hoporue npy3bs!

Kak u 6b110 00€IIaHo B HOSIOpE MPOILIOTO Tofia, ’TOT HOMEP Haiero HHGOPMAIMOHHOHN OrOJUIeTEHU
NOCBSIIEH Hamlel noporoi noapyre Onbre McaakoBue @nenwiep, ckonvasieiics 2 Hosi0ps 2020 rona
13-3a OCJIOKHEHHH, CBsi3aHHBIX ¢ BUpycoM Covid-19. MHorue oueHb 1o Hell CKyJaroT. 31eCh MbI
IIPUBOJIMM CBHJIETENILCTBA U PACCKA3bl HEKOTOPBIX €€ POCCHMCKUX JIPY3€H U OYUTATENIEH, a TAKKe
OJHOTO amepuKaHiia, mpodeccopa [Tona becra, ObIBIIero WieHa mpaBaeHUs opranuzanuii «Cudbupckue
MOCTBI», JaBHETO COTpyAHUKa U Apyra Onbru McaakoBHBI.
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[TosTOoMy 17151 3TOTO CHEMATBFHOIO BBIITYCKa HAlero MHPOPMALMOHHOTO OIOJUIETEHS 3TO
COIIPOBOAMTEIBHOE MUCEMO OYyJIeT coAepKaTh Hallll OOHOBIEHHs HOBocTel. Kak BbI 3Haere, Oosbiast
YacTh Halei paboThl HampasieHa Ha nieteil B Jlerckom 1ienTpe «EnunctBoy» B IleTpoBcke-
3abaiikanbCcKoM, a TaKkKe Ha OoJUIep KKy padoTsl Maiikia u Mpunsl Lnnmm ¢ Moo bIMu TI0ABMH,
€11e )KMBYIIMMH B JETCKUX LEHTPAX U C TEMU YK€ ITOKMIAIOIIMMHU TaKHE LIEHTPBI HEJAIEKO OT UnThI.

[TosTOMY 117151 TOTO CHEIMAIBLHOTO BBITYCKA HAIIETO HH(OOPMAITMOHHOTO OIOJIIICTEHS 3TO
CONIPOBOJIUTEIILHOE TUCHMO OYIET COAEpKaTh HAIIM OOHOBJIEHUS HOBOCTeH. Kak BbI 3HaeTe, OoJbIas
YyacTh Halel paOoThl HampaBlieHa Ha nereit B Jlerckom nentpe « EaunctBoy» B [leTpoBcke-
3abaiikabCKOM, a TaKKe Ha MOIIep KKy padboTel Maiikia u Mpunel LInmimm ¢ MOIOIBIMU JTFOIEMH,
€Ile KUBYIIMMH B JETCKUX LEHTPaX U C TEMH YK€ MOKUIAIOIIMMHU TaKHe [IEHTPbI HeJaIeKo OT YUTHI.

Jpyroe o6cTosTebeTBO Oosiee mpodIeMaTHIHO. B MponioM mpaBUTEIbCTBO BHUMATEITBLHO CIICIHIIO
3a TEM, KaK I‘OCYI[apCTBeHHI)Ie y‘IpG)KI[eHI/ISI, B TOM UHCJIC ICTCKUEC IIGHTpI)I, Honyanm CBOU ICHBI'U U
MOJJEPKKY, a MOMOIIb U3BHE YaCTO BbI3bIBaJIa Mo103peHusd. Oanako 3a nocieanue 10 ner
HpaBI/ITeJ'II)CTBO pCSKO NU3MCHUJIIO Kpr B OTHOIIICHUHN OCTCKUX HCHTpOB, Tenepr, CTpeMSICB K ropasglo
00JbIIEMY KOJIMUYECTBY MPUEMHBIX CEMEH M YCHIHOBICHHUIO. B CBSI3M ¢ 3TUM 3HAUUTENHHO
COKPATUJIUCH JICHEXKHBIC CPEJICTBA IS ATUX YUPESKIACHUHN, B TOM YHCIIC HA METUIIMHCKYIO IIOMOIITb.
BrezanHo uM TpedyeTcst codpaTh 3HAYUTENBHYIO YaCTh CBOMX OIEPAIIMOHHBIX CPEJICTB.

Ha stom ¢one LlenTp HegaBHO, MO Hallel pEKOMEHIAINH, 00paTHIICs 3a oMoIIbio K DoHTy
EBpasus, punancupyemoii npasutensctBoM CIIIA opranusannu, Ha KOMIUIEKCHBIH MTPOEKT B 001aCTH
3paBOOXPAHEHHUs, HO IT03KE MBI y3HAJIU, YTO OHU HE UMEJIU IIPAaBa HA MOJIyYCHHUE FOCYJapCTBEHHBIX
cpencts CIIA, Oyay4un pocCHIICKUM TOCyAapCTBEHHBIM yupexxaeHueM. TeM He MeHee OHU
IPOAOJDKAIOT 3TOT aMOMIIMO3HBINA MPOEKT B MOUCKAX JPYTUX UCTOUHUKOB (PMHAHCUPOBAHUS.

YacTpio 3TOTO MPOEKTa OBLIO CTPOUTENHCTBO MaJaThl s O0NBHBIX. BOT rie Bcé Hac kacaeTcs.
JleTcKkuil NeHTp HAIPSMYO IIOIIPOCUII HAC O BBIACIEHUU CPEICTB, U B OTOM MECSLIE MBI
MIPOTOJIOCOBAJIH 32 TO, YTOOBI 00ECTIEYUTh ATO YUPEIKIACHUE BAIIUMHU TIOKEPTBOBAHHSIMH.

OkaspiBaercs, «CHOMPCKHE MOCTBI» U « AKaZeMUs 3JI0POBbs», OOJIbIIAs YaCTHAS MYJIbTH-KIIMHUKA B
UwuTe, SIBASIOTCS ABYMS KPYITHEHIITUMU HETIPABUTEIHCTBEHHBIMUA OPTaHU3ALIUSIMH,
noanepxkuBarommmu Llentp. 3a 11 jet Hammx oTHOLIEHUH ¢ JIeTCKUM IEHTPOM MBI CTali AJIsl HETO
Ype3BBIYaHO BaXKHBI, @ 3TO 3HAYUT, YTO BbI, HAIITH CTOPOHHUKH, TOKE KPUTHUYECKH OTHOCHTECH K

Lentpy.

Bcs »ta 3ameuarenbHas OTBETCTBEHHOCTD U MPUBCPIKCHHOCTb UCXOOUT OT Onbru HcaaKOBHBI,
KOTOpas B TIEPBYIO ouepesb npuBiekia «Cuoupckue Moctel» K Jletckomy neHTpy B [leTpoBcke u
nojepKuBaa (moarankuBana! Yopammusaia!) DTH OTHOLIEHUS BIUIOTH JI0 €€ O€3BpEeMEHHOM
KOHYMHBI. MBI 0JIarOCIIOBIISIEM €€ I1aMsTh, MBI 0JIarOCJIOBIISIEM 9Ty BO3MOXKHOCTH OBITH HOJ'IC3HOI>1, n
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MBI OarocnosisieM Bac u Bamry noanep:xky ot umenu nereit B LleHTpe, a Takxke TeX MOJIOIbIX
MY>KUYMH M )KEHIIUH, KOTOPbIX HacTaBisiiau Upuna u Maiikn [umou.

C YBA)KCHUCM,

Yak Puun

MHorwue o4y, B TCYeHUU CBOEH KU3HU CBOMMU MOCTYNKAMH, OTHOIIIEHUEM K JIFOJISIM, MaHEPOU
0OIIIeHNS], YeTIOBEUECKIMH Ka4eCTBAMH CTAHOBSITCS HEMOXOXKUMH Ha Apyrux. KTo-1o Bokpyr cebs
CO3/aeT MyCTOTYy, HETaTUB WJIX HA00OPOT BCIIBIXUBAET SIPKO, HO OBICTPO CropaeT. A ecTh TaKue,
KOTOpBIE OCBELIAIOT BOKPYT ce0sl BCEX U 3TUM CBETOM 3apsiKaroT Apyrux. Bor takum YenoBekom aiist
MEHsI, TUPEKTOpa OOJBIIOTO AeTCKOro noma u ctaia Onbra McaakoBHa. [lo 3HakoMCTBa ¢ HEH, MHE
Ka3aJI0Ch, UTO JI0 JIeTel CUPOT HaIllero JEeTCKOTO A0Ma HET HeKoMy Jeina. BepHee, €10 Ob110, HO OHO
OBLIIO MUMOJIETHBIM, BPEMEHHBIM HE BBI3BIBAJIO Y IETEH TE€X SMOIIMI 1 YyBCTB, KOTOPbIE OCTABIIAIOT
cien B nymie. Onbra McaakoBHa 3a mepuo Haliel Ipysk0bl cymena 00beIMHUTh BOKPYT JeTei-
CUPOT, BCEX CBOUX JIPY3€H, CTyI€HTOB, BOJIOHTEPOB, KOJIJIET, POJCTBEHHUKOB. OHA CBOMMH JI€JIaMH,
CJIOBaMU, HaM BCEM JI0Ka3bIBajia HE OJIMH pa3, UTO HaIIM JAeTH camble nyuine! Bee Bocxuienmue
MOCTYIIKaMH, KOTOpPbIE COBEPIIIAIN HAIIU JETH U B3pOCible Hallero Jloma Bcemnsuiv yBEpEeHHOCTh U
ontumusM. Oinbra McaakoBHa, Bcerja Haxoau1a Takue cioBa. He ouH pa3 y MeHs, Kak y AMpeKTopa
OIyCKaJIMCh PYKH, BhITOpajia TyMalia, Ka3ajioch, 4To Bc€! bomnbiie HeT cui! Ho moroBopus ¢ npyrom, s
nmoauMana, uyro Cumnbl Ects 1 Tl MoXemn!

Ouensb TporatenbHo Onbra McaakoBHa roToBuiia AJid HAIMX AeTel noaapku. Huuero He yckonb3ano
ot e¢ BHUMaHuA. OHa 6e301MO0YHO ONpeensiia, KaKoil IMEHHO TOIapOK HYKEH peOeHKY U Jernana
3TO HE TOPOISICh, OCHOBATEIbHO, O-700pomMy. Haxonuia Bpems 1715 Ka10ro pebeHKa, OCTaBIsAsg B €ro
JIy1lI€ CBETJIbIe€ BOCTIOMUHAHMSI.

He cMoTps Ha cBOM CONMMIHBIN BO3PACT U OIBIT, 5 Bceraa cuurtaia u Oyny cuuratsh Onbry McaakoBHy
ceouM snyumum Jpyrom, HacraBHukoM.

YenoBek eCTh, MOKa €ro NoMHAT! A MbI Bce IIOMHUM !
H.H CxuasipoBa, nupexTop aerckoro neHrpa "Eaquncro", IlerpoBck-3adaiikaabckuii

Many people, in the course of their lives, their actions, attitude to people, manner of
communication, human qualities become different from others. Someone around you creates
a void, negative or vice versa flashes brightly, but quickly burns out. And there are those who
iluminate everyone around them and charge others with this light. Olga Isaakovna became
such a person for me, the director of a large children's home. Before | met her, it seemed to
me that there was no one to care about the orphans of our orphanage. Or rather, there were,
but the care was fleeting, temporary, and did not evoke in children those emotions and
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feelings that leave a trace in the soul. During the period of our friendship, Olga Isaakovna
managed to unite all her friends, students, volunteers, colleagues, and relatives around
orphans. She has proved to all of us more than once that our children are the best! All the
admiration for the actions performed by our children and adults in our Home inspired
confidence and optimism. Olga Isaakovna, always found such words. More than once |, as
the director, gave up. It seemed that everything [was failing]! No more strength! But after
talking to a friend, | understood that there are Forces and you Can!

Very touchingly, Olga Isaakovna prepared gifts for our children. Nothing escaped her
attention. She accurately determined what kind of gift the child needed and did it slowly,
thoroughly, in a kind way. She found time for each child, leaving bright memories in his soul.

Despite my considerable age and experience, | have always considered Olga Isaakovna my
best Friend and Mentor.

A person exists as long as they are remembered! And we all remember!

N. N. Skliarova, Director, Unity Children’s Center

S nymana—omna Oyzer Bcerna. ..

S Tak 6marogapHa cynb0e, YTO OHA CBela Hac Ha joirue roapl. OHa OblIa JTydmas— Y YuTelb |
Yenosek ¢ 00ibI10# OyKBBI U B TpOoeccru, U B )KU3HHU.

MpbI MO3HAKOMUJTUCH, KOT/Ia 51 YYHJIach B MHCTUTYTE, B Hadaje 1980-x. ®amunus Gnennep O.U. 6puia
JUTSL HAac, CTYEHTOB-TIEPBOKYPCHUKOB, HeZloCcsITaeMa. MBI TOJIBKO CIIBIIIANIN OT3BIBBI CTAPIICKYPCHUKOB
0 3araJlouHoM npenogasarene. M BoT Hayancs npeamet « Teopetnueckas rpaMmarukay. Omnbra
VcaakoBHa ynTaa JEKIUH, a 5 BCETJa CUJIENa 3a EPBOM MapToii, cTapasich He MPOMYCTUTh HU OAHOTO
CJIOBA 3aMEYaTeJIbHOIO MeJarora, KoTopasi ymena mpoCcThIMHU CJIOBAMH JOHECTU CIOKHYIO
rpaMMaTH4ecKyro Teoputo. TeTpaka ¢ ee JeKUUIMU XpaHUIach y MeHs foiarue roabl. [lotom Obuin u
APyruc npeaAMeEThbl, TOC3K3aMCHEI, JUILJIOM. B Moell naMsITH OHa OCTajIach CIIPpaBCAJIMBBIM U
TpeboBarenbHbIM TiegaroroM. He mro0una 6e3mapHoCcTeli, HO OY€Hb yBaXkaja YMHBIX U TPYIOTIOOUBBIX
CTYyIeHTOB. B cBoeii mpodeccHoHabHON AEITENBHOCTH 51 BCET/Ia CTAparoCch OBITh TIOXOXKEH Ha Hee.

Yenosek — ynusepcan! OHa Bcerja 1uia B HOTy cO BpeMeHeM. MHOTIO0 JIeT CITycTs, Korja s craja
3aBKade1poil MeXTyHAPOJAHOTO MpaBa U MEKAYHAPOAHBIX OTHOIIEHHUH, MHE MPUIIIOCH TOAOUpAaTh
KaapoBbIil cocTaB. Onbra McaakoBHa Obl1a epBoi, 0 KoM s nogymaia. M oHa cornacunack He
pa3aymbiBasi. Ee mpoH3uTeNbHbIN U HEOpAUHAPHBINA yM U O0JIbIlIas TPYAOCHOCOOHOCTh MO3BOJIMIN i
OBICTPO OCBOUTHCS B COBEPILIEHHO HOBOM cepe mpenogaBaHus — MEX/IyHapOHble OTHOLIEHU. Yero
MBI TOJIBKO TOT/Ia HE CHIENIa Ha Kadenpe: Co3Maln TyJeCHBIN KOJUIEKTUB, OTKPBUIN HAYYHYIO
1a00paTopuio, MPOBOIWIN AUIUIOMATHYECKHUE Beuepa CTyAEHTOB, cOTpyaHuYanu ¢ [leTpoBck-
3a0alikaabCKUM AETCKUM 10MOM. OCOOEHHO 3alIOMHUJICSI COBMECTHBIN € peOSATHILIKAMU KOHLIEPT K
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Juto noGenpl. A kakoit 1o6umnei Mel otmeTuin Onbre McaakoBHe! DTH TOIbI COBMECTHOM IPY:KHOM U
TUIOJIOTBOPHON pabOTHI OHA BCET/Ia BCIIOMHMHANA ¢ OI1aroapHOCThIO. A 51 B CBOIO Ouepelb OarogapHa
el 3a UCKPEHHIOIO MOJICPKKY U BaXKHBIC JJIs1 MEHS COBETHI.

A norom g nepeexaina xuTh B EkatepunOypr, HO Hala apy»x0a He noTepsiack. Mbl Hanucaau yueOHoe
noco6ue no nepesoay «IIpakTrka nepeBoaa B 3aJJaHUAX U KOMMEHTapHAX», KoTopoe B 2019 rony
no0eansI0 B KOHKypCe Ha Jydllee y4eOHO- METOJUUYECKOe U3/1aHie YPAIbCKOTO (eIepaIbHOTO
yYHHMBEpCHUTETa. DTO MOCOOME CTaNIO HAIIel C Hel OPUTHHAIBHON aBTOPCKOM METOAMKOM 00ydeHuUs
IIEPEBO/LY, KOTOPAs MOJIy4nsIa Maccy MOJIOKUTENbHBIX OT3bIBOB OT CTY/AEHTOB. Sl Bcerna eil nucaina 3T
OT3bIBBI, @ OHA FOPAMIIACH ¥ TOBOPUJIA, YTO MbI TOPAOOTAIN HE 3psl.

YetoBEK TOHKOTO YyBCTBA FOMOpPA, OTKPBITON TYIIIH, NCKPEHHOCTH, HEUCCAKAEMOTO ONITHMH3MA —
TaKOH 5 IOMHIO €€ B 00bI4HOM xu3HH. Kaxkioe serto, mpuesxas B poIHOU TOpoJ, 51 BCerna ObiBana y
Hee B rocTsx. [IoMHIO Te 3ameuaTesibHble YaeUTHSI ¢ 0053aTENbHBIM TOPTUKOM U BO3MOXHOCTBIO
MOBCIIOMUHATh O TOM, KaK XOpOII0 HaM paboTanoch, BCIOMHHUTh HAIIUX CTYJEHTOB (OHA IOMHMJIA X
Bcex!), ¥ MPOCTO, M0-YEI0BEUECKH, OCITIETHUYATh 0 TOM 0 céM. OHa Obula HauMyzpeiIas KeHIHa,
KaK T€ 3aMe4aTelIbHbIE YepENallKy U3 €€ KOJUIEKIIMY Ha IoAoKoHHMKe! Ha mamsTh y MeHsI ocTanuch
HECKOJIBKO KHIXKEK, ofapeHHbIX Onbroii MlcaakoBHOM, IO KOTOPHIM 5 C YIOBOJILCTBHEM paboTalo.

Eme B mamsATH OCTaNIMCh COBMECTHBIE JIETHUE MOE3AKH HA 1a4y K €€ 3aMe4aTelIbHbIM JAPY3bsiM
KynakoBckum BukTtopy u Jlene. BoT rie Obu1 HacTOSIIIMIA OTABIX - C OAHBKOW, BKYCHSIIIIKAMH U
MIPOCTHIM OOIIEHUEM C JIFOABMHU, KOTOPBIX JIFOOUIIH MO-100pomMy!

Hoporas, mobumas most Onwra McaakoBHa, Bbl Bcerna B Moem cepare!
H.B. Ko3bikuna, npogeccop, Exarepun0yprckuii rocyiapcTBeHHbI YHHBEPCHTET

| thought — she will always be with us.... | am so grateful to fate that it brought us together for
so many years. She was the best - a Teacher and a Person with a capital letter both in her
professional and personal life. We met when | was studying at the institute, in the early 1980s.
The last name Fleshler O.I. was simply out of reach for us freshmen. We had only heard
comments from the senior students about this mysterious teacher. And so the course
"Theoretical Grammar" began. Olga Isaakovna gave lectures, and | always sat at the front
desk, trying not to miss a single word of a wonderful teacher who knew how to convey a
complex grammatical theory in simple words. | kept the notebook with her lectures for many
years. Then there were other courses, state examinations, a diploma. | remember her as a
fair and demanding teacher. She did not like mediocrity, but she respected smart and
hardworking students very much. In my professional capacity, | always try to be like her.

Man is a universal! She always kept up with the times. Many years later, when | became the
head of the Department of International Law and International Relations, | had to select the
staff. Olga Isaakovna was the first one that came to mind, and she agreed without hesitation.
Her piercing and extraordinary mind and great ability to work allowed her to adapt quickly to a
completely new field of teaching - International Relations. What we didn’t do then at the
department! We created a wonderful team, opened a scientific laboratory, held diplomatic
evenings for students, and collaborated with the Petrovsk-Zabaikalsky orphanage. | especially
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remember the concert with the children for Victory Day. And how we celebrated anniversaries
for Olga Isaakovna! She always remembered with gratitude these years of friendly and fruitful
work together. And |, in turn, am grateful to her for her sincere support and important advice to
me.

And then | moved to Yekaterinburg, but our friendship was not lost. We wrote a translation
textbook “The Practice of Translation in Assignments and Comments”, which in 2019 won the
competition for the best educational and methodological publication of the Ural Federal
University. This manual became our method of teaching translation, a methodology that
received a lot of positive feedback from students. | always passed these reviews on to her,
and she was proud and said that our work was not in vain.

She was a person with a subtle sense of humor, an open soul, a person of sincerity and
inexhaustible optimism - this is how | remember her in everyday life. Every summer, when |
came back to my hometown, | always visited her. | remember those wonderful tea parties with
the obligatory cake and the opportunity to reminisce about how well we worked together and
remember our students (she remembered all of them!). And, naturally, we gossiped a bit
about this and that. She was the wisest woman, like those wonderful turtles from her
collection on the windowsill! As a keepsake, | have several books given to me by Olga
Isaakovna, which | still read with pleasure.

| still remember the joint summer trips to the dacha to her wonderful friends the Kulakovskiis,
Viktor and Lena. This is where the real rest was — there was a banya, sweets and simple
communication with people whom you love in a kind way! My dear, beloved Olga Isaakovna,
you are always in my heart!

N.V. Kozykina, Professor, Yekaterinburg State University

«UYem Oonplie y yesoBeka Jell, TeM OO0JIbIIe y HEro CBOOOJHOTO BpeMEHW». .. DTy (ppa3y, Ha NEepPBbIii
B3IJISA], IOKA3aBILYIOCS KpaiiHe HEJTIOTUYHOM M HETIPaBIoNOA00HOM, 51 yCblliana OT CBOETO
IpernoaBaTeis, MOKUIOHN KeHITUHBI C YAUBUTEIBHO KUBBIM M HEMIOABIACTHBIM BO3PACTy OJIECKOM B
rm1a3ax. Torna s ele He 3HaJa, YTO B KAKOM-TO CMBICIIE 3T (Ppa3a CTAHET MOUM >KM3HEHHBIM JIEBU30M,
a Onpra McaakoBHa OYEHb BaKHBIM U OJM3KUM JUISI MEHSI YEJIOBEKOM. . .

OHa nopasusia Kypc ¢ IepBOii JIEKIUH. .. MaHepoil TOBOPUTH MTPOCTO O CaMBIX CIOKHBIX BElaX,
YMEHHEM MMOHUMATh U ObITh MOHATHOW MOJIOJJOMY MOKOJICHHIO CTYJEHTOB.

Omna yMeiia BAIOXHOBJIAATh, HAXOOUTDH IMPABUJIBHBIC CJIOBA, ACJIasl HCBO3MOKHOC BO3SMOKHBIM. Ona
HEIIPOCTO nmoMorajia ACTsAM, MHOTHUC TOPEIN U IIPOAOIKAKOT rOPETh TEM 6Har0p0I[HI>IM ACJIOM, KOTOPOC
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oHa Havasa. OHa cMoIJIa IOHECTU MPOCTYIO UCTUHY O TOM, YTO ITOMOTasi MaJIeHbKUM U CJIa0bIM, MBI
camu npuodpeTraem OoJblIE, CTAHOBUMCS CUJIbHEE.
JAnna YUukeraeBa, ObIBIIAS CTYIEHTK

"The more things a person has to do, the more free time they have»... This phrase, which at
first glance seemed extremely illogical and implausible, | heard from my teacher, an elderly
woman with a surprisingly lively and age-defying sparkle in her eyes. At that time, | did not
know that in some sense this phrase would become my life motto, and Olga Isaakovna was a
very important and close person for me...

She hit stride from the first lecture... The manner of speaking simply about the most difficult
things, the ability to understand and be understandable to the younger generation of students.

She could inspire, find the right words, make the impossible possible. It is not easy to help
children, many burned and continue to burn with the noble cause that she started. She was
able to convey the simple truth that by helping the small and weak, we ourselves gain more,
become stronger.

Olga Isaakovna taught me problems of international relations, English, but most importantly,
she taught me and many others about life itself. | taught them to help those who need it, to go
to the end in every endeavor, to be a professional in their field and to remain a person in any
situation. A person with a warm open heart, a person with a capital letter, such as Olga
Isaakovna was and remains for us...

For me, she was not just a teacher, she was my friend, a role model, a standard that |
continue to strive for..

| am grateful that life brought me together with Olga Isaakovna, and | am infinitely sorry that
she is no longer with us, but she will always remain in our hearts.
Dina Chiketaeva, former student
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BrIBaroT m10AM, CBETATCS KaK 3BE3MIBI,

O HHEX JIETKO cJIararoTcs CJIOBa,

Ho Tak HEBEIHOCHMO CIIOXKHO

Nx ornyckare, KorJa yXoIaT HaBCceraa. ..

BBIBAIOT JIFOAM, MOJIOAOCTD B JIyIlIE UX
He 3arensr npomenmue rona,

Ho, kaxercs, uto naxxe mepkHeT ConHue.
Korma onu yxonst HaBcerna. ..

BrIBatoT moau, cepale ux CTpPyHOIO
HatsnyTo, 3a 611KHEro O0MHUT.

W nymat ciessl, KaTsSTcst peKolo,
Korma 06 3TOM HY>KHO TOBOPHTb...

Ho Ba)xHO rOBOpUTH, XpaHUTD, JIENIESITh, IOMHUTH
B cepamax ot BeTpa , CKpbITh OTOHb CBEUH,

U1 naBcerna octarbcest O1aropoaHbIM,

Yr100BI IOCTONHO ITaMATh UX HECTH.

MHe 1oBe3JI0 TAaKOTO BCTPETUTD YEIIOBEKa,
[TocTnub ee ypoKku ysICHUTh

N no ckoH4YaHbs KU3HEHHOTO BEKa

S Gyny eit ciacu06o0 TOBOPUTH

3a 1o, 4TO CcTaJsa s cama co0ok0

3a TO, 4TO MPEJCTOUT MHE COBEPIIUTD.

briBarot mrou. Jlaxke 3a yepToro
Hawm nponiomkarot 3B€31aMu CBETUT.

JAuna Yuxkeraesa

There are people who shine like stars,
Words come easily about them,

But are so unbearably difficult

To express when one is gone forever...

There are people, whose youthful soul
Will not allow by-gone years to fade away.
But it seems that even the Sun grows dim
When they leave us forever...

There are people, whose heartstrings
grow taut,

Aching for a loved one.

They choke back the tears, flowing
like a river,

When it is necessary to talk about it.

But it is important to speak, to preserve,
to cherish, to remember

In our hearts to shield the flame of the candle
from the wind

And remain noble forever,

To bear their memory with dignity.

| was lucky to meet such a person,

To grasp her lessons

And to my dying day

I'll say thank you to her

For whom | have become,

And for what | have yet to accomplish.

There are people, who even on
the other side,
Continue to shine like stars.

Dina Chiketaeva
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Moii my4immii 1 10porou Apyr
My dearest and best friend

Hanéxuit 1987 roa. A crynent @akynsrera Gusnueckoro Bocnuranus (3a0uHoe o0yueHue)
Yurunckoro ['ocynapctBennoro Ilegarornueckoro MucTuTyTAa.

Ha ogHoM U3 3aHATHI aHTIIUKCKOTO s13bIKa KO MHE 00paTUIICs MpenoAaBareib ¢ HEOOBIYHOM MPOCKOOi:
nomoub e€ noapyre Gnenutep Onbre McaakoBHE OTPEMOHTUPOBATh aBTOMOOMIIEHOE KOJIECO.

S B TO Bpemst ciyxxust B [ocymapcTBeHHON ABTOMOOHMIIBHON MHCIIEKITUM M KMEJT JOCTATOYHBINA OIBIT B
3THUX Bompocax. J[ys MeHs He COCTaBMIIO HUKAKOTO TPY/a BBIIOJHHUTD ATY MPOCHOY M yCTPAHUTh
HEUCIPAaBHOCTb.

Mgi ¢ Onbroii MicaakoBHO# noexanu B e€ rapax u uepe3 20 MUHYT paObOThI OHA ¢ BOCTOPKEHHBIM U
CHSIIOIIMM JIMILIOM CUZENa 3a PYJIEM CBOEro JHOUMOro aBToMooms XKurymu.

We are back in 1987. | was a student in the department of Physical Education
(correspondence course) at Chita State Pedagogical Institute.

At one of our English lessons the teacher approached me with an unusual request to help her
friend Olga Fleshler fix a tire.

At the time | was working at the State Automobile Inspection unit, and | had sufficient
knowledge in such matters. For me there was no problem fulfilling her request to fix the tire.

I went with Olga Isaakovna to her garage, and in 20 minutes she was sitting behind the wheel
of her beloved Zhiguli with a triumphant and beaming face.



Spring 2021 Siberian Bridges Newsletter, Remembering O. I. Fleshler — page 13 of 38

C aTOrO0 JTHS y HAC HAYaJI0Ch 3HAKOMCTBO, KOTOPOE MEPEPOCIIO B OECKOPBICTHYIO JIpyKOy Ha MHOTHE
TOJIBL.

Bcst Most nanpHelas ®Ku3Hb MPOXOUIIa MapajuieabHo ¢ ku3Hbio Onbru caakoBuel. OHa cTana s
MEHS POJIHBIM YEJIOBEKOM, YYaCTBOBAJIA B MOEM JJUYHOCTHOM CTAHOBJICHUH, CEMENHBIX enax. OHa
THO0MIIa MOMX JIETEH, ylIesiia UM MHOTO BHUMaHUs. B najapHeieM oHa MOT00MIa MOUX TSATEPhIX
BHYKOB.

Out of our acquaintance
that day grew an unselfish
friendship which lasted for
many years. '

The rest of my life
paralleled Olga
Isaakovna’s life. She was
like a member of the
family to me, and she was
a part of my own personal &
development, a part of my
family life. She loved my
children and spent a lot of
time with them. In turn
she also loved my five
grandchildren.

Oumnbra McaakoBHa Obli1a MOMM IIE€PBBIM IIOMOIIHUKOM Ha JAYHOM y4YacTKe: [0JI0JIA U TOJIMBANIA IPAAKHY,
HNapHUKYU U TEIUIMILY; cOOMpaa ypoxaii; moMmoraia CTpOUTh 3a00p; TOIMIIa OaHIO.
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Olga Isaakovna was my first helper at the dacha: she would weed and water the beds, the
hotbeds, and a greenhouse; she would help with the harvest; she helped build a fence; she
heated the sauna.

Omna mobuna npupoay, CJIymarb INCHUEC IITUll, KopMuJia 66J'IOK, ONTHYCK, KOIICK U cobax.

She loved nature, and she loved to listen to the birds sing. She would feed the squirrels, the
birds, the cats and dogs.

\ Jm nming

MBI MHOTO Bp€MEHH POBOAMIM Ha MPUPOJIE, JIETOM KyNaIKiCh, 3ar0paly, IIaBaJId Ha JIOJKE, JIOBHIN
pBIOY, coOupay rpudbl, HAOUpaIu POTHUKOBYIO BOAY. 3UMOH KaTaluCh Ha CaHSX.
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We spent a lot of time out in nature. In the summer we would swim, bask in the sun, take boat
rides, fish, go mushroom hunting, and carry back spring water. In the winter we would go
sledding.

Obra UcaakoBHa ObLIa 3a16IM aBTOMOOIIHCTOM. OHA OCBOMIA OTEYECTBEHHBIE U SAIIOHCKHE
AaBTOMOOWJIM M HUKOTJIa HE OECITOKOMIACH O TOM, YTO €CJIM YTO-TO CIIYYHUTCS B JOPOTe, Y HE€ eCcTh
HaJ&KHBIA IPYT, KOTOPBIN B JII000H MOMEHT NMPUAET HA TIOMOIIIH — 3TO .

Olga Isaakovna was an avid motorist. She mastered domestic and Japanese cars and never
worried if something happened on the road, because she had a reliable friend who would
come to the rescue at any moment — that is, yours truly.



Spring 2021 Siberian Bridges Newsletter, Remembering O. I. Fleshler — page 16 of 38

Omnbra McaakoBHa Oblia YHUKAJIHHBIM YEIIOBEKOM, €€ HHTepecoBaso Bcé. M He yIuBUTENBHO, YTO
npoekT «Cubupckux MocToBy yBIEK e€. K 3ToMy npoekTy oHa npuBJekia npenojanaresieil u
CTYJIEHTOB Y4eOHBIX 3aBEJICHHI, B KOTOPHIX OHA paboTasia U BCEX CBOMX JPY3€il, B TOM YHCIIE U MEHS.

Olga Isaakovna was a unique person; she was interested in everything. And it is not
surprising that the Siberian Bridges project captivated her. To this project, she attracted
teachers and students of the educational institutions in which she worked and all her friends,
including me.
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B 2008 rogy y Hac cocrosiock niepBoe 3HakoMcTBO ¢ [leTpoBKck-3a0aiikanbCKUM IETCKUM JOMOM.
Omnbroii caakoBHOM Obli1a MpoBeieHa OrpoOMHasi paboTa MO MPUBJIECUYEHUIO PYKOBOAUTENEH pa3IuuHbIX
OpraHu3aluii, CIIOHCOPOB JUIsl OKa3aHUs MATEPUATbHOM MOMOILHU JETSAM CUPOTaM U JETSM,
OCTaBIIUMCSI O€3 MOMEYEHUST POIUTEIICH.

Hobpasi, BHMMaTeabHas1, 0T3bIBUMBast. OHA MPOHUKIIACH JTFOOOBBIO K JIETAM, OpTraHu30Basia coOop
CPEJCTB, IETCKUX BEIIeH U UTPYIIEK AJIs AETCKOTO noMa. [IpuBiekia Kk 3 ToMy CBOMX CTY/IEHTOB.

In 2008 we first became acquainted with the
Petrovsk-Zabaikalsky orphanage. Olga
Isaakovna did a great job in attracting the
heads of various organizations, and sponsors
to provide material assistance to these
orphans and children left without parental
care.

She was kind, attentive, responsive. She was
imbued with a love for children; she organized
fundraisers, and collected children’s things
and toys for the orphanage. She involved her
own students in this.

Mmu1 IIPUHUMAIN Y4aCTUC BO BCEX MEPOIIPHUATUAX JETCKOTr0 J0MaA, OBLIY UX MOMEUYHTEIAMH.

As trustees we took part in all the activities of the orphanage.

Y — 1
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41 GnaronapeH cyab0e, YTO MHE BbINana Oonblast Y4eCTh MPONTH MODKU3HU pyKa 00 PyKy € TaKUM
3aMevaTeNbHBIM YeIoBeKOM KakuM Obuta Onbra VcaakoBHa. OHa OblIa HAAEKHBIM IPYTOM, KOTOPBIHA
HE MpeJlacT HU NMpH Kakux oocrosrenbcTBax. C HEM MOXKHO ObIJIO MITH U B OTOHb U B Boay. M B
pa3BEIKy.

I am grateful to Fate that | had the great honor to spend half of my life hand in hand with such
a wonderful person as Olga Isaakovna. She was a reliable friend who would not let you down
under any circumstances. With her you could go through fire and water. And even into the
secret service.

B Moeli mamMsaTH 0Ha OCTAHETCA TAKOW 10 KOHLIA MOEH JKU3HH.
She will remain in my memory as long as | live.
KY/IAKOBCKHH Bukxmop, nonuueiickuii ¢ omcmagke

Victor Kulakovskii, retired police officer

oo n
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Mens 30ByT Onecst bexxuHa, U B 3TOM rofy UCIogHseTcs 25 JIeT TeX Mop Kak Mbl 3HAaKOMbI ¢ Onbroi
HcaakoBHOH. yxe 20 J€eT MpouuIo ¢ TeX Mop Kak sl 3aKOHYMJIA YHUBEPCUTET U MbI IIEpECTAIN
perynspHo obmmarbes, Ho A MeHs Ounbra VicaakoBHa Obljla TEM CaMbIM YEJIOBEKOM, CBSI3b B KOTOPBIM
HE MPephIBAETCs, HECMOTPSI HA OTCYTCTBHE YaCThIX KOHTAKTOB. Mbl CO3BAHUBAJINCH MOXKET OBITh J1Ba-
TPH pasa B IoJl, BUJIEINUCH U TOTO PeXke MOXKET ObITh OJJMH pa3 KaXKAble Mapy JIeT, HO KaX /bl pa3 Mbl
MOAXBAaThIBAJIM HUTh Pa3roBOpa TaK, Kak OyATo Obl M HE PacCTaBaAIUCh.

MHE OYEHb CJIOKHO TOBOPUTH O HEH B mpoIeineM BpeMeHu [la st 1 He 4yBCTBYIO uTO e€ OOJbIIe HeT. 5
MO-TIPEKHEMY IIPUBBIYHO CBEPSIO 110 HEW KaKUEe-TO CBOM MBICIIH U OUTYIICHUS, IIPUBBIYHO TyMalo, YTO
BOT 3TUM HaJI0 Okl ozenuThbes ¢ Onbra McaakoBHOM, eii 3TO TOUHO Oy/eT HHTEPECHO. MOTOMY YTO €if
Bc€ ObLTO MHTEpecHO. OHa OblJIa HEBEPOSITHBIM YEJIOBEKOM, JIFOOMBIIIMM >KH3Hb, HE OOSBIIUMCSI HOBOTO.
3a 25 JIeT HaIllero 3HaKOMCTBa, MHE Ka)KETCsI, OHa He IocTapesia Hu Ha | Toj u Obu1a ropasio Oomee
COBPEMEHHOM, YeM MHOTHE JIFOJIM MOETO BO3pPACTa WIIM BABOE MIIAJIIIE daXKe.

s HE 3HAI0, CKOJIBKO JIIOJIEH MPUHUMAIOT y4acTHe B CETOTHAIIHEM 3(dUpe, HO TyMalo, YTO JKETAr0INX
JIOTHDKHO OBITH OY€Hb MHOTO, TIOTOMY YTO B CEpAIIaX MHOTHX MOKOJIEHUH CBOUX YueHHKOB Obra
HcaakoBHa ocTaBuia OueHb INIyOOKUH ciell. S yBepeHa, yTo oKa €CTh MbI BCE T€, KTO TOMHHUT U
TOOUT €€, OHa MIPOIOJKAET JKUTh Ha 3TOM 3emIle.

Cnacu60 BceM opraHU3aTopaM CEeTOAHSIIHEH BCTpeuH, BceM e€ yJaCTHUKAM U, KOHEYHO ke, Cracubo
orpomHoe Omnbre VMcaakoBHe 3a TO, 4TO OHa ObIJIa B MOEH BaIleil )KH3HU.
OJgecs be:kuHa, CTyIeHTKA

My name is Olesya Bezhina, and this year marks 25 years since | met Olga Isaakovna. It has
been 20 years since | graduated from the university and we stopped communicating regularly,
but for me Olga Isaakovna was the kind of person with whom your connection is never
interrupted, despite the lack of frequent contacts. We called each other maybe two or three
times a year, saw each other even less often, maybe once every couple of years, but each
time we picked up the thread of the conversation as if we had never been separated.

It is very difficult for me to talk about her in the past tense, and | don't feel like she's gone. |
still habitually try out some of my thoughts and feelings on her, always thinking ‘this should be
shared with Olga Isaakovna; it will definitely be interesting for her”, because she was
interested in everything. She was an incredible person, who loved life and was not afraid of
new things. In the 25 years we've known each other, | don't think she's aged a single year
and was much more contemporary than many people my age or even half my age.

I do not know how many people are taking part in today's program, but | think that there
would be a lot of people who want to, because Olga Isaakovna left a very deep mark in the
hearts of many generations of her students. | am sure that as long as there are all of us who
remember and love her, she continues to live on this earth.

Thank you to all the organizers of today's meeting, all its participants, and, of course, thank
you very much to Olga Isaakovna for being in my life.

Olesya Bezhina, former student
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OJIEYKA. Cectpa. JIrobumast miaimnas cectpenka.23
depansa 1940 rona.Torna s ,ManeHbKast IBYXJICTHSS
JIEBOYKA,yCIIbIXajaa OT CBOeH 0a0yIKu, AHHBI
CeMEeHOBHBIUTO y HAC POAMUIIACH JIEBOUKA,MOSI MIIQ/IIIIast
CeCTpeHKa. Ty paJOCTHYIO BECTh 5 TYT K€ COOOITMIa
BCEM COCEJISIM IO IOMY,Ha3BaB CECTPEHKY
Oneuxoit.Mama notom pacceaspiBaia,uto OyeyKe X0Tenu
JaTh IPYyroe UMs,HO OCTAaBHIIU TO,KOTOpOE faia s.Mbl ¢
Onedkoit OB COBCEM Pa3HBIMHU 1O XapakTepy. S Oblia
60eBoif, qpauyHbeit,a Oseuka,kak paHblIe

TOBOPWJIH, "KHCEHHOM OaphImHen", T.e. HS)KHOW, TOHKOU. Y
Hac ObuTH pa3HbIe BKYCHI U B ene.Ho GeckoHeuHo
moounu apyr apyra.Jloma Oneuky 3Banu JIEJIA.
Xopo1110 MOMHIO €€ MajleHbKy10.22 utoHs 1941 roga
Hauyanach Benukas OreuectBenHas Boiina.llana 6611
npu3BaH B apmuto.Jlene Obu1 1roq ¢ HeOoIbIIUM. MBI
kuu B 3abaiikanbe,B Unre.J1o niryookuit Tei1.Ho
TATOTHI TOTO BPEMEHHU He MpoILin MuMo Hac.CKkyHOe
nuMTanue orpasu Jonuiny no3aHee. Ludmila age 8, Olga age 6

CkynHoe nuTaHue oTpa3uioch Ha 370poBbe cecTpuuku.llpencraBsre cebe:ManeHbkas KyapsBast
JIEBOYKA HAMATHIBAET KyJpH Ha NAIBYUK,H OHU(KYJPH) OTCTAIOT OT TOJIOBKU,0CTABIIAS MJIemrHbL. Toraa
Jlenedky moacTpUmiv Haroyio0.A MOTOM Mbl IOJPOCIU U CTalIA XOAuTh B JleTckuit can. Sl cnpammBana
Mamy,louemMy Hac otaanu B JleTckuii can,Beap noma Obia 6adymka.Mama o0'scHsia,uto B JleTckom
cajly peryJsijpHO KOPMUJIM HAc,u TaM Obliia MoJjIoyHast efa.Jloma Hac 3TUM 00ecreuuTh He MOIVIN,a
TOCYAAapCTBO JIaX€e B 9T THKEINbIE TObl BOMHBI 3200THIIOCH 0 NeTsx.Ho MHe Becerga XoTenoch JOMOil, 1
s HaXOJIMJIa LIEJIb [0 BOpJTaMu,y0eraia camMa 1 BCeraa yBoJuiIa ¢ co00i cecTpeHKy. Sl HUKorna u HUrne
HE OCTaBlsiIa Jenedky. Tak Obu1o Bce 80 neT,uro
npoxwin BMecTe.HeBaxxHo,u4To 64 To/a B pa3HbIX
ropoaax,Ho Ayiioi Bceraa Obutn psimom. M yacteie
BCTPEYH, U KaKIOTHEBHBIC PA3TOBOPHI 1O TesnehoHy!
Teneps Het Huyero. Sl norepsina BCE.

Jlynmuiia UcaaxkoBHa MupomoJsrceBa, cecrpa

‘1 OLECHKA. Sister. My favorite little sister.

@‘ February 23, 1940.Then |, a little two-year-old

- girl, heard from my grandmother, Anna

_ Semyonovna, that a girl had been born, my

~ little sister. This joyful news | immediately told
to all the neighbors in the apartment complex,
calling my little sister Olechka. My mother later
told me that they had wanted to give Olechka a
different name, but they kept the one | gave

Ludmila, Olga and their brother Viadimir
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her. Olechka and | were completely different in character. | was a fighter, a brawler, and
Olechka, as they used to say, a "muslin young lady", i.e., gentle, thin. We had different tastes
in food as well. But we loved each other endlessly. At home, Olechka's name was LELYA. |
remember her well as a little girl. On June 22, 1941, the Great Patriotic War began. Dad was
drafted into the army. Lele was a little over 1 year old. We lived in the Trans-Baikal region, in
Chita. This was far from the front, but the hardships of that time did not pass us by.

Poor nutrition affected the health of my little sister. Imagine that a little curly-headed girl winds
her curls around her finger, and they fall out, leaving bare spots.Then they shaved Lyolechka
bald. And then we grew up and started going to kindergarten. | asked my mother why we
were sent to Kindergarten, because my grandmother was still at home. My mother explained
that the Kindergarten regularly fed us, and there were dairy products. At home, we could not
__ provide this, and the state even in these difficult
~ years of the war took care of the children. But |
~ always wanted to go home, and | would find a gap in
the gate and run away by myself and always take
my little sister with me. | never left Lyolechka
anywhere. So it was all of 80 years that we lived
together. It does not matter that 64 years were in
different cities, because we were soulmates. There
were frequent meetings, and everyday
conversations on the phone! Now there is nothing.
I lost EVERYTHING.
Ludmila Isaakovna Miropoltseva, sister

Olga and her father
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Below is the official obituary of Olga Isaakovna Fleshler as published on the Chita news
service and as translated from the Russian original by Google Translate. The reader will note
that Google Translate, cleaned up only slightly by us, is by no means perfect, but the text is
understandable.

Foreign language teacher Olga Fleshler died on November 2 in Chita at the age of 80,
Chita.ru news agency reported on November 3 at the press service of the Zabaikalsky
State University.

“The staff of the Zabaikalsky State University (ZSU), the Chita Institute of Baikal State
University, the staff of the Children’s Center “Unity” in Petrovsk-Zabaikalsky, former
colleagues from the Chita State Pedagogical Institute (CSPI) and Zabaikalsky State
Pedagogical University, numerous student and friends around the world grieve about
this irreparable loss and express condolences to their families and friends of Olga
Isaakovna,” the press service said.

Olga Isaakovna was born on February 23, 1940 in Chita. In 1962 she graduated from
CSPI with a degree in English. For over 30 years she worked at the Faculty of Foreign
Languages of CSPI. She continued to develop the traditions of the department as a
scientific and methodological language school in Zabaikalye, created conditions for the
training of qualified scientific personnel at the department and students and followers.

In 1996, with the direct participation of Olga Fleshler, the course “Regional Studies in
the USA” was opened at ZSU, new curricula were created, and unique methods of
teaching a foreign language were developed. Thanks to Olga Isaakovna, native
speakers of the English language appeared for the first time in educational institutions
of Zabaikalye.

Over the years of her professional career, she taught at universities in China, the USA,
Irkutsk State Linguistic University, and the Chita Institute of Baikal State University.
She made a huge contribution to the development of language education in our region.
Colleagues speak of her as a professional with a versatile mind, charm, a special
talent for communication, life-loving, optimistic, and with a subtle sense of humor.

Olga Fleshler for many years was the main friend and trustee of the team of children
and adults of the Children’s Center “Unity in Petrovsk-Zabaikalsky for helping children
left without parental care. Thanks to her, projects that play a positive fateful role in the
lives of pupils were implemented at the Center.

Why is Prof. Fleshler’s obituary here Karpatska Rus™? Let me give some personal
reminiscences to explain. Up until 1990, all academic interchanges between the USA and the
Soviet Union were controlled by interstate agreements, although it is true that in the several
years before the collapse of the Soviet Union the whole situation was becoming somewhat
frayed. In fact, the very first time an unattended Soviet scholar appeared at a US academic
meeting, was in 1988, in Hawaii of all places. But back to 1990, or precisely, 1989, when a
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graduate of the Yale University Music School, Thomas Dickinson, had arranged a tour in
northeast China that included crossing the Sino-Soviet border to play in Chita, having met
trade representatives from Chita on a train in China the previous winter who encouraged him
to come to their just-opened city and region. Dickinson returned again in 1991 for a larger
Siberian tour, and again in 1992 to teach following receipt of a doctorate from Yale. In 1993
he established a non-profit, Musical Bridges, later called Siberian Bridges, and in 1995 |
learned of his trips and that a university there, Chita State Technical University, desired a
“sister” relationship with a US institution, and | stepped in. In 1996, Siberian Bridges
underwrote a visit of the late professor of Chinese, Oleg Gotlib, to New Haven for the first
steps establishing a relationship with Southern Connecticut State University, after which
several scholars traveled between the two institutions in the following several years, including
Olga Fleshler who was the first such scholar. She came twice over a 25-year period on our
sponsorship as a Fulbright Scholar.

Anyway, to the point, Prof. Fleshler took part
in the ASEEES meeting in San Francisco in
November 2019, talking about the Imperial
Russian Orthodox Mission to North America
from Siberia in the 19th century. After we
returned to our respective places of
residence, we kept in contact, but not too
often. In early November, it happens, when
thinking about preparing some tea, | pulled
out a brown bag of rough tea from our

collection and threw it into a teapot, thinking oy e N
about where the tea had come from in its Paul Best and Olga at the 2019 ASEEES conference in San Francisco
plain brown bag with a Russian label. Then | ;ﬁ’)m boam u One2a Ha Kongpepetuy ASEEES 2019 6 Cati -

remembered that Olga had brought it the last
time she’d visited.

Thinking about her, that evening | went to my computer to send her a message, but in my
email was a text stating she had fallen ill and was in the hospital. Two days later we learned
from several sources that she had passed away from complications of Covid-19.

Olga was one of only a few “internationalist” Russians | had ever met. “Internationalism” could
be a deadly accusation in Stalinist times and a career ending accusation between 1953 and
1990 in Russia. She was such a good friend that she could always be counted on to be
helpful. If | needed anything she could supply, she would do it. For example, | requested
information from Russian publications about WWII in the Carpathian Region, and she was
able to round up some texts and excellent full color maps which we will eventually use in our
forthcoming publication, Conflict in the Carpathian Region, 1240-1952, We will miss her
friendly personality and her wise advice. We had hoped to see her here at the Carpathian
Institute in Summer 2021.

Her sad friend,
Paul J. Best.
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Hwxe npusenen nexposor Onsre Mcaakoae dneninep, onyOnrMKoBaHHBIN Ha caite Yura.py

IIpenooasamens unocmpanuvix A3vik08 Onvea Pnewnep ckonyanacey 2 Hoabps ¢ Yume 6
gospacme 80 nem, cooowunu A «Huma.Py» 3 noabpsa é npecc-cuyscobe 3abatikanbckozo
20¢cy0apCcmeeHHo20 YHugepcumema.

«Konnexmus 3abaiikanbckozo 2ocyoapcmeenno2o yHueepcumema, Yumuncko2o uHcmumyma

batixanvckozo cocyoapcmeennozo ynusepcumema, konnekmus I'YCO «llemposck-
3abaiikanvcxuil LIT/JOIIP « Eouncmeoy 3abaiikanvckozo kpas, oviguiue konneeu no YITIH u
3a6l'TTIY, muocouucnennvie yueHUKU U OPY3bsi NO 8CEMY MUPY CKOpOsim 06 5motl
HeB8OCNONHUMOU ympame U 8blpaxcarom cobone3nosanus poonvim u oauskum Onveu
Hcaaxosnwly, — coobwunu 6 npecc-cyicoe.

Onvea Hcaakosna poounace 23 ¢espans 1940 200a ¢ Yume. B 1962 200y oxonuuna YI'TIH no
cneyuanvHocmu « Anenutickuil sa3viky. bonee 30 nem pabomana na gaxyromeme UHOCMPAHHBIX
sazvikoe YI'TIH. Ona npodondicana pazsueams mpaouyuu Kageopvl KAk HAy4HO-MemoOudecKoll
A3bIKOBOU WKOIBL 8 3abatikanbe, co30and Yeao8us 0Jisk N0020MOBKU KEANUPUYUPOBAHHBIX
HAYYHBIX KAOPO8 HA Kaghedpe, YUeHUKO8 U NOCie008amerneli.

B 1996 200y npu nenocpeocmeennom yuacmuu Onveu @newnep 6 3abl’V oviio omxkpvimo
Hanpasnenue «Pecuonosedenue CLLIAy», 6vinu co30anbl HOBble YueOHble NPOSPAMMBI,
PazpabomaHvl YHUKAIbHbIE MEMOOUKU 00YUeHUs UHOCMPAHHOMY A3bIKY. Bracooaps Onvee
HcaaxosHne 6 yueOuvix 3a6edenusx 3a6aikaibckoeo Kpas 6nepavle NossUIUC, HOCUMeNU
AHIUTICKO20 A3bIKA.

3a 20001 ceoell npogheccuonanvHou desmenvHocmu npenooasaia 6 ynusepcumemax Kumas,
CLLA, pabomana 6 Upkymckom 20cy0apcmeeHHOM TUH2BUCMUYECKOM YHUsepcumene,
Yumunckom uncmumyme bBatikanbckoeo cocyoapcmeennozo ynusepcumema. Buecia oepommbiii
8KA0 6 pazsumiue A3bIK08020 00pa3zosanus 6 Hauiem Kpae. Konneeu om3zvieaiomes o Hell Kax o
npogheccuonane ¢ pazHOCMOPOHHUM YMOM, 0OASTHUEM, 0CODBIM MALAHMOM 00U eHUs,
HCUBHETIOOUBOM, ONMUMUCIMUYHOM, C MOHKUM YYBCMBOM 10MOPA YeN0BeKe.

Onvea @uneutnep MHO20 Jiem ObLIA 21ABHBIM OPY2OM U NONeYumenem KouleKmusa oemetl u
e3pocavix [lempoesck-3abatikanbcko2o yeHmpa nomowu 0emsm, OCMasuuUMcs Oe3 noneyeHus
pooumeneil « EQuncmeoy. Brnacooapsi el 6 yenmpe ObLIU Pearu3068anbl NPOEKMbl, Cblepasuiie
CYOLOOHOCHYIO POTIb 8 JHCUHU BOCHUMAHHUKOB.

[Touemy MBI moMecTriIM HeKkpostor npodeccopy Drenuiep B «Kapnarcka Pyce»? Paspenure
MOJICJTUTHCS TMYHBIME BocriomuHaHUAMU. J[o 1990 rona Bce akanemudeckue oomensl Mexay CILIA u
CCCP koHTpONIUpOBaINCh HA CAMOM BBICOKOM MEXKIOCYIapCTBEHHOM YPOBHE, XOTS B MOCJIETHUE TOIbI
cymectBoBaHus CCCP 3TOT KOHTPOJIb yMEHBIWICS. A caMblii TIepBbIil HeconpoBok1aeMbiit KI'b
COBETCKHI YUEHBIN IMOSBHUIICS Ha aMEPUKAHCKOM HayqYHOM MeponpusaThH B 1988, u 3T0 OBIIIO 2K Ha
I"aBaitsix. Ho maBaiite Bepaemcs B 1990, unu, ecinu Tounee B 1989, xorna BeIycKHUK Briciieit
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My3BIKaJIBHOM KONl Mebckoro yauBepcutera Tomac JIMKHHCOH OPraHH30Bal Typ IO CEBEPO-
BocTOYHOMY KuTaro, KOTOpsIN BKIIHOYAI IEPECEUCHNE KUTAHCKO-COBETCKOM IPAHMIIBI U BBICTYILJICHUE B
Yure. [Ipeapinymiei 3MMOM B MOE31€ OH BCTPETUII TOPTOBBIX MpeAcTaBUTENIeH U3 UUThI, KOTOpbIE
BIOXHOBUJIM €70 MIOCETUTh UX TOJIBKO YTO OTKPBITHIN /JI1 HHOCTPAHILIEB TOPOJI M PErHOH. JIUKMHCOH
BEpHYyJICs Tyzna cHoBa B 1991 Bo Bpemst cBoero 60b1IOro myTteniecTsus o Beeit Cubupu u eme pa3s B
1992, 4TO6EI IpENoaaBaTh TaM IOCIE HOMyYeHHs KaHIHAaTCKoi creneny B Mene. B 1993 on ocHoBan
HEKOMMEPUYECKYIO OpraHu3anuio « My3bIKaJIbHbIE MOCTBI», KOTOPYIO IIO3KE IEPEEUMEHOBAIIN B
«Cubupckue moctb». B 1995 1 y3nan o ero myremectBusix no Cubupu u o ToM 4to MecTHbIN BY 3,
YUTHUHCKHH roCy1apCTBEHHbIN TEXHUYECKUHM YHUBEPCUTET, XOUET HAUTH YHUBEPCUTET-IOOPATUM B
Coenunennbix Lltatax, u s permmt noMods. B 1996 «Cubupckue MOCTBI) MOITOTOBUI BU3UT HBIHE
MOKOMHOTO mpodeccopa KUTanckoro s3bika, Onera 'omnba, B Hpro-XelBeH, KOTOPBIH MOIOKUIT
Hayajo OTHOIIEHUSAM Mexay l'ocynapcTBeHHbIM yHUBepcuTeToM FOxHOro Konnekrukyra u
YUTHHCKUM rOCyAapCTBEHHBIM TEXHUYECKUM YHUBEPCUTETOM. [10cie 3TOro HECKOIBKO YUEHBIX U3
000MX cTpaH moceTwin o0a yHUBepcuTeTa, B ToM uncie Onbra dnenuiep, kotopas Oblia mepBoi u3
Hux. OHa noceruna CIIA nBa pa3a B TeueHue 25 JIeT yepes Hallle CIOHCOPCTBO 110 IporpaMmme
Qynopaiit.

[Tpodeccop dDnenuiep yyacTBoBaia B cOOpaHUU AMEPUKAHCKOW aCCOIMAIINN CIIaBSTHCKUX,
BOCTOYHOEBpoIeiickux u eBpasuiickux uccienosanuii (ASEEES) B Can-®paniucko B Hosiope 2019.
OHa BrICTYyTJIa C JOKJIAIOM O PYyCCKOM TMpaBociaBHOM muccuu u3 Cubupu B CeBepHoit Amepuke B 19
Beke. [locne Toro kak Mbl pa3bexaiuch Mo JOMaM, Mbl TPOAOIDKAIH MOAIEPKUBATH CBSI3b, XOTh U HE
O4YeHb yacTo. B Hauane HOs0pS, MOKa 5 TOTOBWII Yail, s BHITAIIUI KOPUYHEBBIM MEIIOK C YaeM ITy3p U3
CBOEH KOJIJIEKIIMU U 3aChINajl €r0 B YalHUK, HeZ0OyMeBasi, OTKy/a 3TOT Yail B KOPUYHEBOM MEIIIKE C
pyccKoil aTukeTkol y MeHs nosiBuiics. [lotom st Bcnomumi, yto Onbra npuciaia ero MHE BO BpeMs
CBOETO BHU3UTA.

Tem BeuepoM 5 cen 3a KOMIBbIOTEp, YTOOBI HAIMCaTh €l MUChMO, HO YBUJEN COOOIIEHHE, UTO OHA
3a0oJieNra 1 HaXoAui1ach B OobHHMIIE. J[Ba THS CITYCTS MBI y3HAIHM U3 IPYTHX UCTOYHUKOB, YTO OHA
CKOHYAaJach n3-3a ocinokuenui nociie COVID-19.

Outbra 6b1a OTHON M3 HEMHOTUX «MHTEPHAIIMOHAIMCTOBY U3 Poccuu, KOTOPBIX s BCTpedal.
«aTepHAIMOHATN3MY OBUT CMEPTEFHBIM IIPUTOBOPOM B CTAIIMHCKUE BPEMEHA U HETIPEMEHHBIM
KpecToM Ha kapsepe Mexxay 1953 u 1990 ronamu B Poccun. Ounbra 6b11a HaCTOIBKO XOPOLIMM JPYTOM,
YTO Ha €€ MOMOIIb BCET1a MOXKHO ObLJIO0 paccunThiBaTh. Ecii MHE 4TO-HUOYIb OBLIO HYXKHO, U OHA
MorJIa TOMOYb, TO OHa Bceraa nomorana. HapuMep, kak-To pas s uckail HH(QOPMAIHIO U3 POCCUHCKUX
HCTOYHUKOB 0 BTOpoit MupoBo# BoiiHe Ha Kapnarax, 1 OHa Hallljia HaM HECKOJIBKO TEKCTOB U
BEJIMKOJIETIHBIX IIBETHBIX KapT, KOTOPbIE Mbl HCIIOIb3yeM B Hallel Oymaymien myonukannu, « Konpuukr B
Kapnarax B 1940-1952». Ham Oyzner oueHb He XBaTaTrh €€ JOOpOKeIaTeIbHON HaTyphl U €€ MyJpbIX
COBETOB. MBI 0OYEHb HAJEINCh YBUACTH e¢ 31ech B MIHcTUTYyTE 3akapnares setoM 2021 rona.

Ee cxopOsimwmii apyr,
IMoa d:x. Bacr.
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MHe o4eHb MoBe3Jo B ku3Hu! B camoMm Hauasne | TSR3 BT
po(ecCHOHATBLHOTO MyTH g BeTpeTuna OJbry '
NcaakoBHy. S yuunace y He€ BceMy—
OTHOILIEHHUIO K paboTe, CTyAeHTaM, K KOJUIeram,
K Ku3HU. CO BpeMEHEM MbI CTaJIH JAPY3bIMU.
Ota ipy»0a — 0JTHa U3 CAMBIX TJIABHBIX U
LIEHHBIX Bellleil B Moeil xu3Hu. Oibra
HcaakoBHa—Most Olguita—Moi TIaBHBIN
pUMeEp HEBEPOSITHOTO JKU3HETIO0US 1
4esroBeKoTro0us. Pazoopars crapsrii 3a60p,
BBITACKUBAs TBO3U U3 JI0COK; IPOBECTU
Hay4YHOE UCCJIEZIOBaHUE Ha COBEPILIEHHO HOBYIO
TeMy; MPOJIETETh MOIMUpPa B 79 JeT; naputhb
0€3yCII0BHYIO JIF0OOBb U MOJIEPKKY HE TOJIBKO
OJM3KUM, HO U COTHSIM ApY3€il 1 OBIBIINX
CTY/JICHTOB I10 BceMy MUpYy—aTO Bcé Ona! Jlns
MEHs OHa—YuuTenb U Jpyr.

VYuurtens. BeITh yunTeneM—s3HauuTh 1eIUThCs. BCE, 4TO MBI 3HaeM U yMeeM—O€eCTOoNe3HO, €CIH STUM
He nofenuThest. Eciim Hu 0JJHOMY 4esioBeKy He Oy/eT IMoJIe3HO TOo, 4To ThI ymeemb. Onbra VMcaakoBHa
yMeJa JeNUThCsi—BpPEMEHEM, 3HAHUSAMU, HICSIMH, JTF000BbI0. YeM OoJibIlie OHA OT/IaBaia, TeM OOJIbIIIe
nonydana B oTBeT. [lenmureck. Ctpemurtech. [lomoraiire. JIrooure. He Goiitech He 3HATH, O0OWTECh HE
XOTETh y3HaTh. YUUTECh BUJIETh U CIBIIIATh. BCE, 4TO BOKPYT U BCEX, KTO PSAOM.

Hpyr. btk npyrom—3Hauut genutbes. [Ipomars. YBaxars. [lognepxusare. [ 0BOpUTh IpaBy.
[leHuTh.

Omna ynuia, ocTaBUB OTPOMHBIN CJIE€]] Ha 3TOW 3eMJie—B AylIaX U )KM3HIX BCEX JIIOAEH, KOMY

MOCYACTIUBUIIOCH BCTpeTUTh E€ Ha cBoéM myTu. B n00pbIil myTh, ponHasi.

Enena IInmepckas, npogeccop, UnTuHCKkHi HHCTUTYT baiikaJIbCKOro rocy1apcrBeHHOIo
YHHBEPCHTETA

| was very lucky in my life! At the very beginning of my professional career, | met Olga
Isaakovna. | learned everything from her—my attitude toward work, my students, my
colleagues, and toward life. Over time, we became friends. This friendship is one of the most
important and valuable things in my life. Olga Isaakovha—my Olguita—is my most important
model of an incredible love for life and for humanity. Dismantle an old fence by pulling nails
out of planks; conduct scientific research on a completely new topic; fly halfway around the
world at age 79; give unconditional love and support not only to your loved ones, but also to
hundreds of friends and former students around the world—this is all Olga! For me, she is a
Teacher with a capital “T” and a Friend with a capital “F.”

Teacher. Being a teacher means sharing. Everything we know and are able to do is useless if
we don't share it, if no one else will benefit from what you can do. Olga Isaakovna was able to
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share—time, knowledge, ideas, love. The more she gave, the more she received in return.
Share! Strive! Help! Love! Don't be ashamed of not knowing something, but be fearful of not
wanting to know. Learn to see and hear—everything around you and everyone close at hand.

Friend. To be a friend is to share, to forgive, to respect, to be supportive, to tell the truth, to
appreciate.

She has departed, leaving a huge imprint on this earth—in the souls and lives of all the
people who were lucky enough to meet her on their way. Have a peaceful journey, my dearest.
Elena Pishcherskaya, Professor, Chita Institute of Baikal State University

MORE FROM THE CHILDREN’S CENTER “UNITY,” PETROVSK-ZABAIKALSKY
ELLE OT AETCKOrO LIEHTPA “EQWHCTBO”, METPOBCK-3ABAUKANILCKUN

Yes10BeK KUB, IOKA 0 HEM MOMHST.
YenoBeveckas )KU3Hb KOHEYHA... Tak yCTPOSH MHUP U HE B HAIIMX CUJIAX YTO-TMOO U3MEHUTH, MBI
JUIIb MOYKEM XPaHUTh 00 YIIEAIIEM YEJIOBEKE CBETIIYIO MMaMsITh, KOTOPYIO OH 3aCITyKHBAET.

Onenutep Onbra McaakoBHa 4yenoBek cBeTa, yenoBek orus. Ee mpuesna B Hamem neHTpe «EquHcTBOY»
U JIETH, ¥ B3pOCIIBIE KA KaK MMpa3IHuKa. DTO ObLI CBOM POIHOH YENIOBEK, OT KOTOPOTO HE OBLIO
cekpeToB. B ee miazax cBeTHIICS UCKPEHHUI HHTEpeC K JIF000I HOBOCTH M3 JKU3HH BOCIIUTAHHUKOB.
Bcerna orMeTtut, kKak moapoc TOT UM UHOM peOeHOK, TOpaayeTcs ycrexam Kaxaoro.

3a BpeMs Halllero 3HaKOMCTBA, COTPYIHHUYECTBA MEPEPOCUIETO B OOBIIYIO M KPENKYIO JPyKOy HUKTO
HE BUJIEJ €€ XMYPOU UJIU CEPAUTOMN. YCTaBILIEH, IPUCEBIIEH Ha JIaBOUYKY — J1a. Ho Torna HenpeMeHHO
OKa3bIBAJICS KTO — TO PAJIOM C «JIOKJIaIOM» O CBOMX AEeTCKuX Aenax. Onbra McaakoBHa MHOTO
MyTEIIeCTBOBAJIA U 3a4acTyI0 JOCTaBIIsAIa HaM YJOBOJILCTBHE ITPUBE3EHHBIMU CyBEHUpPaMHU, HE 3a0bIBast
pacckas3arb U MHTEPECHYIO UCTOPUIO O CBOEH moe3ake. Tak B IIKOJIBHOM My3€€ XPAaHATCS PAKYIIKH U
pa3sHOLBETHbIE KaMelIKH ¢ 6eperoB Tuxoro okeana. Kykiibl HapooB cTpaH Mupa, nojgapeHHsie Onbroi
HcaakoBHOM 1 TOMOM, KHUI'M HA PyCCKOM M aHINIMKMCKOM SI3bIKax I JE€TEH Pa3HOro BO3pacra u
MHOECTBO JPYTHX CyBEHUPOB. BecrioMrHaeTcs BeTpeya B HalllEM My3€€, KOTZa FOHBIE 9KCKYPCOBOJIBI
Bans u Codus npenctaBuiiu rocTsM — HOMEUUTENIM HOBYIO SKCTIO3UIHIO. CTOIBKO OBIIIO PaJOCTHBIX
AMOIINH, OOIIMX BOCTIOMUHAHUN. YUyBCTBOBAJICS UCKPEHHHUM HHTEPEC K )KM3HU HAIIETO IICHTPA,
ycrexaM M Hy)KJaM JETeH.

Cwmepts Onbru McaakoBHbI /Ui Hac Oosblnasi moteps. Mbl HOTEpsUId HE MPOCTO MOMEYUTES,
HAaCTaBHUKA — YHICIT JPYT. C HaMH ocTajach MaMsITh U TEIJIO0 €€ AyLINn.
H. U. besomecTHoBa, coTpynHuna /lerckoro neHrpa
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A person is alive as long as they are remembered.
Human life is finite... This is the way the world works and we can't change anything, we can
only keep the bright memory of the departed person that they deserve.

Olga Isaakovna Fleshler is a person of light, a person of fire. Both children and adults would
await her visits to our Unity center as if for a holiday. This was their own native person, from
whom there were no secrets. In her eyes shone a sincere interest in any news from the life of
the students. She would always note how this or that child has grown up, will rejoice at the
success of each.

During the time of our acquaintance, a collaboration that grew into a great and strong
friendship, no one saw her frowning or angry. Tired, sitting down on a bench-yes. But then
there was always someone with a "report" about their childhood affairs. Olga Isaakovna
traveled a lot and often gave us pleasure with the souvenirs she brought back, not forgetting
to tell an interesting story about her trip. So in the school museum there are shells and
colorful stones from the shores of the Pacific Ocean. Dolls of the peoples of the world from
the collection of Tom’s mother Jean, presented by Olga Isaakovna and Tom, books in Russian
and English for children of different ages, and many other souvenirs. | remember a meeting in
our museum, when young guides Vanya and Sofia presented a new exhibition to the guests
and trustees. There were so many joyful emotions, shared memories. There was a sincere
interest in the life of our center, the success and needs of children.

Olga Isaakovna's death is a great loss for us. We have lost not just a trustee, a mentor, but a
friend. The memory and warmth of her soul remains with us.
N. I. Belomestnova, Children’s Center staff

Septeber 2020, Children's Center "Unity": Director Natalia Skliarova and Olga on the left. Some
staff and volunteers are wearing Siberian Bridges t-shirts. -- CeHmsibpb 2020 200a, emckuli
ueHmp "EduHcmeo": dupekmop Hamanbsi Cknsiposa u Ornbea crieea. Hekomopble compyOHUKU U

80510HMeEpPbI Hocsim ¢hymbornku "Cubupckue mocmoi”.
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3aBTpa, BTOpOro nekadpst OyzmeT mecsl, kak yuuia ot Hac Onbra VMcaakoBHa... Emie He Bepurcs B To,
YTO €€ C HaMH HET.

Bcnomunaro €€, kak 04eHb SHEPTUUHYI0, MYAPYIO U MPOCTYIO B 00IIeHNH skeHIIuHY. C Hel ObLI1O0
MHTEPECHO HAXOAUTHCS PsIIOM, OHA BHUMATEJIbHO BBICIYLIMBAJIA U BCEI/la MOIVIa JJaTh HY>KHBIH COBET.
YMena panoBaThCs ycrexaMu A€Tel U B3pOCIIbIX, IIEPEKUBaJIA 32 HEYlaul. 3aMETUB JaXke
HE3HAYMTEIIbHbBIN HHTEpEC Y BOCIIMTAHHUKOB MOIEp KUBajIa U IoMoraia pa3BuBaTh ux. Onbra
HcaakoBHa yBakaia Hac, a Mbl JitoOuau e€. [IoMHI0, Kak IpU OJJHOM U3 BCTpeY B HAIIEM 3arOPOJHOM
jarepe, ¢ BOCXUIIEHHEM, OJIaroJapHOCThIO U CJIe3aMH Ha IJ1a3aX OHa COUYBCTBOBAJIa HAIIEMY
HEJIErKoMY TPYLy € A€TbMH-CUPOTAMH.

DTy XpYNKYI0 Ha BUJ )KCHILNHY, 5 3HAIO0 HE TAK JABHO, KAK MOM KOJUIETH, HO HAa HEE XOUETCs
paBHSATHCS.

B moeit namsitu Onbra McaakoBHa 0CTaHETCS KaK ONTUMUCT, IPUMED KU3HETIOO0MS U HACTOSALIUI IpyT
1 HAaCTaBHUK.

JI.A. Ky3Henosa, corpynuuua /lerckoro uenrpa
Tomorrow, the second of December, it will be a month since Olga Isaakovna left us... it is still
hard to believe that she is not with us.

| remember her as a very energetic, wise and easy-going woman. It was interesting to be
around her, she listened carefully and could always give the right advice. She was able to
enjoy the success of children and adults, worried about failures. Noticing even a slight interest
in the students, she supported and helped develop them. Olga Isaakovna respected us, and
we loved her. | remember how at one of the meetings in our country camp, with admiration,
gratitude and tears in her eyes, she sympathized with our hard work with orphaned children.

This fragile-looking woman, | have not known for as long as my colleagues, but | want to look
up to her.

In my memory, Olga Isaakovna will remain as an optimist, an example of love of life and a
true friend and mentor.
L.A. Kuznetsova, Children’s Center staff

From Children of the Children’s Center:

Ot nereii Jerckoro nenrpa:
Kpucruna BosoroBa: Onbra VcaakoBHa 3Haj1a XOpOILIO aHIJIMHCKUMN S3bIK U IIEPEBO/INIIA HA PYCCKUN
A3bIK TMcbMa 13 Amepuku ot Toma u Yaka. Sl momHIo, 4TO OHA 1apuia HaM B JIarepe NoAapKu 1
cMmestiach ¢ Hamu. OHa ObuTa JTydiast.
Kristina Bolotova: Olga Isaakovna knew English well and translated into Russian letters
from America from Tom and Chuck. | remember that she gave us gifts at the camp and
laughed with us. She was the best.
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Amxena JledeneBa: Onpra McaakoBHa Oblia ymMHasi, xopomias, 1o0pas, kak 6adyrika. Moo cecTpy
JIto0y oHa yumia aHIHICKUM ciioBaMm. Sl Oymy 1mo Heil cKydJars.

Angela Lebedeva: Olga Isaakovna was smart, good, kind, like a grandmother. She taught my
sister Lyuba English words. | will miss her.

AHa EO‘laPOBa: Omnbra McaakoBHa OT3LIBUMBA. Korz[a Ipue3skaja B roctu, urpajia ¢ HaMu, fapuia
MIOJTAPKH: CEPEKKH, KOJIICUKH, 3aKOJIKHU I BOJIOC. A elé oHa NpUXOoAWIa K HaMm Ha «BeuepHuit
OroHéx». MHe oHa O4eHb HpaBUJIACh.

Anya Bocharova: Olga Isaakovna was responsive. When she came to visit, she played with
us, gave gifts: earrings, rings, hairpins. And she also came to us for the "Evening Gathering".
| liked her very much.

Koctsa UrnarbeB: Onbra McaakoBHa Obuta 100po#t, J1ackoBO#, 0T36IBUMBO#. Kora oHa nmpuesxkana K
HaM, MbI C Hen urpajm, ACjajin 3apaaKy.

Kostya Ignatiev: Olga Isaakovna was kind, affectionate, responsive. When she came to us,
we played with her, did exercises.

Jama Ky3sbmuna: Onbra VcaakoBHa Oblia camast JTydinasi, ¢ Heil HUKoraa He OblIO CKy4YHO, OHa
mrobmia Hac, 6ana moxnep kot u onopoit. Cracu6o Onbre McaakoBHe 1 €€ Ipy3bsM 3a TIOMOIIH B
TPYAHYIO MUHYTY. JKaib, 4TO €€ He cTalo. ..

Dasha Kuzmina: Olga Isaakovna was the best; it was never boring with her; she loved us;
she gave the all support and guidance. Thanks to Olga Isaakovna and her friends for their
help in difficult times. It is a pity that she is gone ...

Kanna Jlynkuna: Onbra VMcaakoBHa Obu1a oueHb 100poil u
OT3BIBYMBOM, MOIJIA IOMOYb B TPYAHYKO MUHYTY. Takux jaronei OueHb
Mano. 4 e€ moMHI0 Becerna Becénoii. OueHs JKalaKo, YTo €€ HET C HaAMH.
Zhanna Lutskina: Olga Isaakovna was very kind and responsive,
and she would help in difficult times. There are very few such =
people. | remember she was always cheerful. It is a pity that she is ¥,
not with us.

Burannii Kosgonesnukos: Onbsra McaakoBHa MHOTO ceaiia sl MEHS
xopoero. OHa MHe moMoraiia Bo BcEM. MBI ¢ Hell paccyk1ainu 0 Moeu
JnanbHenmen xu3au. OHa MHE Japuiia MHOTO TIOJJapKOB HE TOJIBKO Ha
JIeHb POXKJIEHMS, HO U npocTo Tak. Korna, st cobupascs B [Tapux, Onbra
HcaakoBHa yunsa MEHs 110 OHJIAH CBA3M aHIIMICKOMY A3bIKY. S Oymy
IOMHHUTH €€ BCeraa...

Vitaly Kolodeznikov: Olga Isaakovna has done a lot for me. She
helped me in everything. | discussed my future life with her. She
gave me many gifts not only for my birthday, but just because.
When | was getting ready to go to Paris, Olga Isaakovna taught
me English via online. | will always remember her...

. 5 N s
Tt s et
With Vitaly Kolodeznikov at the
Children’s Center "Unity" in 2020 -- C
Bumanuem KonodesHukogbiM 8
Lemckom ueHmpe "EOuHcmeo” 8 2020
200y
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Baas CanosxknukoBa: Onbra VMcaakoBHa cienana MHOTO JOOPBIX JIeN JUIsl HAC: OHA Japujia Ham
MMOoJAapKH, IMMpoOBOAMWIIA UHTCPCCHO C HAMHU BPEMs, UT'palia, HIyTUJIA. UJIU ITPOCTO pasroBapuBalia €
HaMmu. MHe Onbpra McaakoBHa 3alIOMHMIIACh )KI/ISHGP&I[OCTHO?I U OYCHb SHCPFHHHOﬁ.

Valya Sapozhnikova: Olga Isaakovna did a lot of kind things for us: she gave us gifts, spent
interesting times with us, played, joked. or just talked to us. | remember Olga Isaakovna as
being cheerful and very energetic.

Hactsa bakmeeBa: Onbra McaakoBHa noTpsicaroinii 4eJI0BeK, OHa OblJIa O4eHb J00pasi U OT3hIBUMBAS,
BCCTra AaBajla OUCHb Ba’KHBIC COBCTHI ITIOAHUMAJIa HACTPOCHUEC, I Ha eé yJ'IBI6Ky, MHE TOXC
XOTCJIOCh PaaOBaTLCA U BECCIIUTHCA. OHa o4eHb MHOT'O caciiaia ajid Hamero NeHTpa, 3a 4YTO MbI el
6J'Ial“0I[aprI. OueHb JKaJIKO, 4TO €€ OOJIBIIIE HET C HaMH, HO B HAllIUX CEpALAX OHA 6y,ZLeT JKUTH BCCTAA.
Nastya Baksheyeva: Olga Isaakovna is an amazing person; she was very kind and
sympathetic, and she always gave very important advice and lifted my spirits. Looking at her
smile, | also wanted to be happy and have fun. She did a lot for our center for which we are
grateful. It is a pity that she is no longer with us, but she will always live in our hearts.

Ilenaroru u Bocnutanunku ceMbu «Komera»: Mbl nomanm Onbry McaakoBHy, Kak 0o4eHb 700poro,
MYApPOTO U YMHOTO YenoBeka. OHa Oblila HEpaBHOAYIITHOM, JIIOOMIIA HAC, ITOMOTaIa, HaXOIuia
crioHcopoB. Onbra McaakoBHa octanach JijIsl HAC 00pa3lioM TakTa U MUjiocepaus. Mbl CUaCTIMBBI, YTO
OHa ObLIa B HAIIEH KU3HHU.

Teachers and children of the "Comet" family: We remember Olga Isaakovna as a very
kind, wise and intelligent person. She was not indifferent; she loved us, helped us, found
sponsors. Olga Isaakovna remained for us a model of tact and mercy. We are happy that she
was in our life.

It's hard to pick a theme when writing about Olga. She was many things to many people, and
many things to me. Her professional influence on me was immense. She changed my idea of
what teaching should be, to my lasting benefit. She was a model of academic integrity in both
instruction and research. Co-writing with her was so easy, and such intelligent fun.

Olga was always helping someone out, whether it was a pet shelter, a children’s home, a
colleague, a student. She had huge social capital, and so was a source of initiative and fruitful
connections for many people and causes.

Olga always had ideas and plans. She was never bored and never boring. Olga always had a
project or two in the works: a new trip to take, a new class to teach. She was a fearless doer.
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| miss those big things about her. | also miss the small things: taking road trips in the car with
her (which she loved), seeing ABBA movies with her (which she loved), bringing her little Elvis
and Wizard of Oz memorabilia — which she loved. My daughter said to me just today: “It is
sad and strange that, this trip to Russia, we won’t be going, like usual, to Olga Isaakovna’s to
have tea in her kitchen.”

It is, indeed, hard to contemplate. Big friends leave big gaps.
Anna Krushelnitskaia, writer, teacher, colleague, friend

[Tpo Onbry McaakoBHy nucarb TpyAHO, TIOTOMY YTO TPYIHO OCTAHOBUTHCA Ha oiHOM Teme. OHa Oblta
MHOT'MM JUJI1 MHOTMX M MHOTMM JIMYHO A7 MeHA. Ee npodeccuonanbHoe BIUsSHUE Ha MEHs ObLIO
OTPOMHBIM. Ona nomMeHsIa MO B3I Ha TO, KAKUM OOJDKHO OBITE npenogaBaHucC, K OOJIBIIION JIIA
MeHs ojb3e. Ombra Opl1a 00pas3loM akaJeMUYecKoi Y4eCTHOCTH Kak B 00y4EeHUH, TaK U B HAyYHOH
pabore. IIucars ¢ Heil B COaBTOPCTBE BCETIa OBLIO JIETKUM M YMHBIM YOBOJIBCTBHEM.

Onpra Bcerga KOMy-TO IOMOTaJIa: MPUIOTY JJIS )KUBOTHBIX, AETCKOMY JIOMY, KOJIJIere, CTyAeHTY. Ee
COILIMANBHBIN KaruTal ObLT TaK BEJIHK, YTO OHA CIYXKHJIa UCTOYHUKOM WHUIIUATHUBBI U TIOJJOTBOPHBIX
CBsI3eH 1711 MHOTHX JIOACH M HAUMHAHUI.

VY Oneru HMcaakoBHBI Bcerna ObLUTH 3aMBICITB U TUIaHBl. OHA HUKOT/IA HE CKydasia U He ObUIa CKYYHOH.
Omnbra Bce Bpemst HaJ 4eM-To pabortana, Oyab TO HOBBIN Kypc JEKIUi Ui HOBOe myTemniecTBue. OHa
ObLIa IeATEIHPHON M OECCTPAITHOM.

Bcex aTux 00MbIIMX U BaXHBIX €€ Ka4eCTB MHE TeNeph OYeHb HEe XBaTaeT. He XxBaTaeT u MaJIeHbKUX
BXXHBIX: JIOJITHX MOE3/I0K C HEll Ha MalIMHEe, KOTOPhIE OHA OYEHb JIF0OMIIA, COBMECTHOTO MTPOCMOTpa
¢meMoB ¢ necasimu ABBA, xoTtopbie
OHa OUYEeHb JIIOOUTIa, CyBEHHUPUYHUKOB C
DJIBUCOM U IIEPCOHAKAMU
«Bomnme6nuka u3 crpansl O3»,
KOTOpBIE 51 €l BCEraa MPUBO3WIA U
KOTOpBIE OHA TOKE OYECHb JIOOMIIA.
Kak pa3 ceroans 1odpb cka3ana MHe:
«Kaxk cTpaHHO U TPyCTHO, YTO B ATY
noes3aky B Poccrro Mbl He OWIEM K
Onsbre McaakoBHe U HE CTAHEM C HEU
Ha KyXHE IUTh Yaib».

™

JIeHCTBUTEIBHO, OCMBICITUTD 3TOT
dakt TpyaHo. bonbiiye apy3bs —
OoIbIINE YyTPATHI.
AnHa BiragumupoBHa
KpymenbHunkas, y4yureib,
nyucaresib, KoJuiera, Apyr

Olga, colleagues and friends:From left: Svetlana Sivtsova, ??, Olga, Natalia
Gotlib, Ludmila Kovalchuk, seated: Anna Krushelnitskaia and daughter —

Onebra, konneru n apy3bsa: Cnesa: CeetnaHa Cusuosa, ??, Onbra, Hatanbs
lotnnb, Miogmuna Kosaneuyk, cnaat: AHHa KpyluenbHuukas n 4ovs

-
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Hns nHac, yaenuko Onbru McaakoBHel, €€ mpodecCHOHaNN3M HaBCETla OCTAaHETCS HEA0CITaeMOM
BbICOTOM. I e Ob1 He paboTana Onbra McaakoBHa, yem OblI HE 3aHUMANIACh, BCE 00paIaioch € B
YHHUKaJIbHBIN, HEMOBTOPUMBIN 00pa3el] TROpYECTBa, MpeIHA3HAYeHHbIN Ui €€ yUeHUKOB, KOJUIET,
Ipy3ei, TOTOMY YTO TJIaBHOU IIEHHOCTHIO B yku3HU Onbru McaakoBHa Bcerga Obutn smroqu. Tak Ounbra
HcaakoBHa uia caMa M yuujia Hac, CBOMX yueHukoB. Cpeau npodeccroHanoB e€ ypoBHs He ObLIO
Oosee JOCTymHOTO, O0Jiee AeTUKATHOTO, 00Jiee TOHATHOTO, TPOCTOTO U OJIM3KOTO  JIJISt KOJUIET U
YUYEHHUKOB uelioBeka. MIMEHHO Mo3TOMy Halla yTpara — HEBOCIOIHUMA, a npoujanue ¢ Onbrou
HcaakoBHOM — HEMOCTHXKUMO.

Jlroamuia KoBasbuyk, npogeccop, aIMUHUCTPATOP, KoJLJIera, Apyr

For us, students of Olga Isaakovna, her professionalism will forever remain an unattainable
height. Wherever Olga Isaakovna worked, whatever she did, everything turned into a unique,
inimitable sample of creativity, intended for her students, colleagues, friends, because the
main value in Olga Isaakovna's life has always been people. So Olga Isaakovna lived on her
own and taught us, her students. Among the professionals of her level, there was no more
accessible, more delicate, more understandable, simple and close person for colleagues and
students. That is why our loss is irreplaceable, and parting with Olga Isaakovna is
incomprehensible.

Ludmila Kovalchuk, professor, administrator, colleague, friend

This is to pay tribute to the life of my dearest Olga Isaakovna Fleshler who has been an
integral part of my life and I'm sure of many of yours as well.

Her passing away was a loss of someone with whom you chose to share your life, your time
and your activities, your thoughts and your doubts, your highs and lows, and your dreams.

Regardless of how often we may have spoken or seen each other, when we did speak, we
picked up the conversation as if it had just ended a few hours before.

With my dearest teacher, colleague and friend passing away, one of my most meaningful
connections with the past, and a presence | had counted on in the future, was gone. A
constant is gone and it is painfully hard to comprehend. And so | don't.

For | always told Olga Isaakovna that her mission, if not karma, in this world was to connect
people—through her passion for education, teaching, cultures; through her dedicated services
to the community; through her talent of living life to the fullest while enhancing yours.

The diversity and location of the readers of this special Siberian Bridges newsletter is a true
testament of that.
Svetlana Sivtsova, university English teacher, colleague, friend
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PaspemI/ITe OTAAaTh AAaHb I1aMATH MocH I[OpOl"Oﬁ Onsere McaakoBHe CDJ'IeH_U'Iep, KOTOpas COCTaBJIAIa
HCOTBCMIICMYIO 9aCThb MoOeH JKHU3HU, U, g1 JyMar0, HCOTbEMJIEMYIO YaCThb U MHOI'UX BalllUX JKU3HEH
TOXKEC.

Ee xonunHa o3HaMeHOBaHA HOTCpCI\/'I OJIM3KOTrO YCJIOBCKA, C KOTOPBIM Thl MOT JACJINUTBHCSA CBOMMU
JKNU3HCHHBIMU IJITaHaMH, CBOUM BPEMCHEM, CO6I>ITI/I$IMI/I, MBICIISIMHU 1 COMHCHHAMU, B3JICTaAMHU U
naaCHusAIMMN U MCUYTaMU.

HesaBucumMo 0T TOro Kak 4acTo HaM yJaBajlOCh TOTOBOPUTH U YBUIETHCSA, ITPH KaX10W HOBOM BCTpeue
MBI IPOJIOJKAIHA CBOE OOIIEHUE TaK, Kak OyATO paccTalIrCh BCETO Mapy 4YacoB Ha3al.

BwmecTe ¢ KOHUMHOHN MO€#l 10pOroi yUUTENIbHUIIbI, KOJUIETH U APyTa yTpaueHa OJHa U3 CaMbIX
3HAYMMBIX MOUX CBSI3€H C MPONUIBIM M YaCTh MOUX IIJIAHOB Ha Oyaymiee. YTEepPsSHO Y4TO-TO MOCTOSHHOE
Y HEM3MEHHOE, U OUEHb CJI0KHO B 3TO MOBEPUTH. M MO3TOMY 51 HE BEPIO.

Benp s Bcerna roopuia Onbre McaakoBHe, 4TO €€ MUCCHS M KapMa B 3TOM MUPE — 3TO CBSI3bIBATh
Pa3HbIX JIIONEH JPYT ¢ IPYTOM Yepe3 ee CTpacTh K 00pa30BaHMUIO, IPEIIOJaBaHHIO U KYJIBTYPE, uepes3
CITy>)KeHHE OOIIECTBY U Yepe3 €€ TAJIAHT JKUTh U PACKPBIBATh )KHU3Hb BCE OOJIBIIE 115 ceOs 1 JJIst
JpPYyTHUX.

PazHooOpasue u reorpaduueckuii pa3dpoc yuTaresnei 3Toi CrieuaibHON pacchutku « CHOMPCKUX
MOCTOBY JIMIIHUI pa3 3TO MOJATBEPIKIACT.
Ceetriiana CuBLOBA, IPeNnoJaBaTe/ib AHIVIMHCKOIO sI3bIKA B YHUBEPCHUTETE,

KoJIera u Apyr

Moé 3naxkomcTBO ¢ Onbroit McaakoBHO# cocTosAI0CH
6naronapst Bukropy fIkoBneBuuy U JETCKOMY LEHTPY
EnunctBo. K 6onbmioMy coxxaneHuro Hala apysxoa
MPOAJINIIACH HEAOJITO U 3aKOHYMIIACh B JIEHb
oe3BpemenHoi koHunHBI Onbru Mcaakosuet!!! Ho B
MaMATH 3Ta yAUBUTEIbHAS KEHIIMHA OCTAHETCSl HABCETIa. &

Opmnaxpl, Korna Mbl exaiau Bmecte B [lerpoBckuiil 3aBoj k
JIeTKaM B TocTH, ¢ Hamu exain Tom (J{ukuHcoH). A torma s =
enlé He 3Haja U JaXke He mpesmnonarana, yto Onbra
HcaakoBHa CBOOOHO TOBOPUT HA aHTIIMICKOM U 3TO
OTHOCHTCS K €€ MPOo(eCCHOHAIBHON eI TeNbHOCTH. .. 1
BIpYT OHA HAUWHAET TOBOPUTH ¢ ToMOM CBOOOAHO U
HEMPUHYXJIEHHO Ha ero s3bIke... 5 Obuia B moke. 5
MoJyMalia BOT 3TO /aaaa... ITa Muias )KeHIMHA

Zhanna Vikhareva and Victor Kulakovsky at the Children's
Center summer camp -- )KaHHa Buxapesa u Bukmop
Kynakoeckuli 8 niemHem nazepe [Jemckoeo ueHmpa
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YAMBUTEIBHOTO BO3PACTa U TaK XOPOLIO 3HAET S3bIK M MOXKET Tak CBOOOAHO OecenoBars... Toraa s
permia, 4yTo s ToXe Xouy Tak. M 00s3aTenbHO 3anuIych Ha Kypehl. S Xxouy Kak oHa O6ecenoBarh U
IIOHMMATh pe4b HAa AHINIMHCKOM SI3BIKE.

Ota uctopus o ToM, kak Onbra McaakoBHa ctana st MeHs npumepoM. M Tem Gombliie s y3HaBaia Ty
JKEHILMHY, 9TY UCTUHHYIO JIE[IU, 3Ty IIO3UTUBHYIO U BECENYIO JEBUOHKY TEM UHTEPECHEE U
yBIIeKaTeIbHEe CTAHOBWIIACh Halla Jpy:x0a! Benp 3Ta uyno—KeHIIMHA YTO HAa3bIBAETCS JKEHIIMHA
"6e3 Bo3pacrta"... B ToM muane, uto oHa Obuta "Ha OIHOM BOHE" ¢ MeThMU JtoOoro Bo3pacTta! OHa
HaxoJuiIa oOUUil SI3bIK, IOHMMAJIa, 1aBajla COBETHI, OMOpHJIa C pedbsTaMu, Oyab TO CTYAEHTHI,
MOJPOCTKU WJIH JIETH IIKOJIBHOTO Bo3pacTa. U netu e€ oueHb Jr00WIN U TAHYIUCH K Hell. A kKakoil oHa
ObL1a IPyr—>aTo MpocTo He onucarh cinoBamu!!! Onbra McaakoBHa Obl1a HCKPEHHUM JIPYTOM BCEM
JETSIM IUTaHEThl, TaK OHa Jrobusa nereii! OHa ObljIa HICKPEHHUM U BEPHBIM JIPYTOM U HaM BCEM, 110
npyromy ona He ymena!!! JIro6mto HaBcernal!!

Kanna Buxapesa, npeacraBuresib AkageMuu 3apasooxpanenus (UYura) B Jlerckom nenrpe

“EanncTBo”

My acquaintance with Olga Isaakovna took place thanks to Viktor Yakovlevich (Kulakovskii)
and the Unity Children's Center. Unfortunately, our friendship did not last long and ended on
the day of Olga Isaakovna's untimely death!!! But this amazing woman will remain in my
memory forever.

Once, when we were driving together to Petrovsk-Zabaikalsky to visit the children, Tom
(Dickinson) was traveling with us. Until then | still did not know and did not even imagine that
Olga Isaakovna speaks fluent English and this relates to her professional activities ... And
suddenly she begins to speak with Tom freely and naturally in his language ... | was shocked.
| thought this is it! Oh, yes!... This lovely woman of amazing age, and she knows the language
so well and can talk so freely... Then and there | decided that | also want to be able to do that.
And | will definitely sign up for the courses. | want to be able to converse in and understand
English the way she does..

This story is about how Olga Isaakovna became an example for me. And the more | got to
know this woman, this true lady, this positive and cheerful girl, the more interesting and
exciting our friendship became! After all, this is a miracle - an “ageless” woman, yet at the
same time she was "on the same wavelength" with children of any age! She found a common
language, understood, gave advice, joked with the kids, be they students, teenagers or
schoolchildren. The children loved her very much and were drawn to her. And what a friend
she was—it’s just beyond words! Olga Isaakovna was a true friend to all the children of the
planet; she loved children so much! She was a sincere and loyal friend to all of us; she didn’t
know any other way!!! | love her forever!!!

Zhanna Vikhareva, representative of the Academy of Health (Chita) to the Children’s

Center “Unity”




Spring 2021 Siberian Bridges Newsletter, Remembering O. I. Fleshler — page 36 of 38

Acknowledgments/TloareepxneHus

Translations:

Chuck Ritchie:
Ritchie, Skliarova, Kozykina, Chiketaeva, Kulakovskii, Bezhina, Miropoltseva, Children’s Center
“Unity,” Vikhareva

Anna Gomboeva: Best, Sivtsova

Pishcherskaia: Pishcherskaia

Krushelnitskaia: Krushelnitskaia

[TepeBonpr;

Yak Puum:
Puun, CrnspoBa, Kosbikuna, Uukeraesa, KynakoBckuii, bexxuna, Mupononelesa, JleTckuit HeHTp
“EnmacTBO", Buxapesa

Anna I'om0oeBa: bect, CuBLioBa

[Mumepckas: [umepckas

Kpymensuunkas: Kpymensaunkas

Photos:
Many sources including Miropoltseva, Children’s Center “Unity,” Kulakovskii, Pishcherskaia, Ritchie,
Dickinson, Boudreau, Krushelnitskaia

®doro:
MHorue ucTo4yHuKy, B ToM uyuciie Mupononsuesa, Jetckuit nentp “EnunctBo”, KynakoBckuii, [Tumepckas,
Puun, lukuncon, byapo, Kpymensnurkas

Editor’s Note for our English readers on transliterating Russian into English

The Russian language has sounds represented by Cyrillic letters that do not correspond to the English alphabet,
so there are accommodations made, conventions developed. Recently a new set of transliteration “rules” has
been adopted and is now used by the Russian Federation and teachers of Russian. In this our first effort at a
bilingual newsletter that contains mainly the texts of Russians composed originally in Russian using the Cyrillic
alphabet, the editor, in the interests of consistency and staying current for our readers, has adopted these newer
conventions/rules. This will apply to translations from Russian to English in all our publications going forward.

These rules include:
* the letter “” will appear as “ia” (ITumepckas becomes Pishcherskaia)
e the letter “E” preceded by the softening “p” in endings appears as “ie” (3abaiikannpe becomes
Zabaikalie)
* the letter “bI” appears as “y” (Ko3sikuna becomes Kozykina)

+ the ending “Hi1” appears as “II” (Kymaxosckuii becomes Kulakovskii)

One of our contributors requested that her name be transliterated in the older style, and we are honoring that
request.
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Minneapolis, Minnesota December 2019. Tom's cat Homa
climbed into Olga's lap -- MuHHearonuc, wmam
Mu+Hecoma, dexkabpb 2019 2o0a. Kom Toma “Xoma”
3abparica Onbae Ha KoneHu



